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VY TekcTax mepimx pokiB KOMyHiKamii Ha KaCTHIBCHKOMY JTIAJIEKTi, y’Ke 4aCTO CIIOCTEPIraeThes IMOYATKH HOTO CIiBiCHYBaH-
HS 3 JJATHHCHKUMH €THMOJIOTIYHUMH (popMamu. B oTHOMY TEKCTi TpamuIstoThesl pi3Hi (JOPMHU OHOTO CIIOBA, HANPHUKIAM: nocte i
noche, homine 1 omne, abundatia i abondanaca, filio i fijo, 10 3yMOBJICHO Pi3HUMH YHHHHKAMHU.

dopMyBaHHS MOBH € TPUBAIUM MIPOLIECOM, KU BKIIIOYA€ B ceOe MIXKpiBHEB1 3MiHH, & TAKOXK BIUIMB COLIaIbHUX 1 reorpadiv-
HUX MEepPETBOPEHb. 3BaXKAIOUHU Ha €BOJIIOLIII0 MOBH, 3aJIeXKHO BiJ| reorpadii i ¢pyHKIioHYBaHHSI, MOXHA epe0auiTH IPOTPECUBHY
MOBHY (pparMeHranito.

AHanizoBaHi maM’ITKA MHCEMHOCTI 070 (OPMyBaHHS KaCTHILCHKOT MOBH IcraHii MepeKOHINBO CBIAYATH SIK PO CTPOKa-
TICTB 1 CKJIQIHICTh €THIYHOTO JaHAIIA(TY Ii€i KpaTHu, TaK i PO CBOEPIHICTD I €MiUHY YHIKAIBHICTD [[bOTO MOBHO-KYJIBTYPHOTO
(enoMmeny.

VY 4ncIeHHNX MpalyixX NPUCBIYCHUX JaBHIN (cepeIHbOBIUHIN) JiTeparypi Icmanii, BceGiuHO T0CTIIKYIOThCS 11 )eHOMEH, MOBY
1 CTHJIB y KOHTEKCTi enoxu. | Bce 5k, 4oMy 6 He MpUAiIsiIach yBara — iCTOPHYHNAM pealisiM, sIKi CTOSTh 32 TEKCTOM, HOIIYKY MOBHHUX
1 MOSTHYHUX Mapajeneil 4n BUSABICHUM JICKCHYHIM 3aM03UYCHHSM, OJMH NPUHIUIT 3aJIHIIA€THCS HE3MIHHIM: TBIp CTapoi JiTe-
paTypu aHaizyeThCsl NPUHIMIIOBO iHAKIIE, HK TEKCTH HOBOI JiTepaTypu. SIK BiA3HAYAIOTh ICTOPHKHM MHCTENTBA, IO CTApIIUil
JIOCIIIJDKYBaHHUH TBIp, TUM BiH 31a€ThCS a NPIOpi XyJOXKHIIIMM, THM LiKaBinie iforo Bus4atu [3, c. 105].

Jlireparypa:

1. CraHoBneHHs HauioHanbHOI MOBH Icmanii (3a mam’sitkamu nucemHocti XII — nepmoi uBepti XVII ct.) : muc. 10KT. ¢in. Hayk :
10.02.05 /. — Kui, 2006. — 436 c.

2. Alatorre A. Los 1.001 afios de la lengua espaiiola / A. Alatorre. — México : Fondo de Cultura Econémica, 1991. — 342 p.

3. Alonso M. Evolucion sintactica del espafiol. Sintaxis historica del espafiol desde el iberorromano hasta nuestros dias / M. Alonso.
— Madrid : Aguilar, 1962. — 494 p.

4. Alvar C. Diccionario filologico de literatura medieval espafiola / C. Alvar, M. L. José. — Madrid : Castalia, 2002. — 247 c.

5. Gonzélez Jiménez M. El reino de Castilla durante el siglo XIII. Historia de la lengua espafiola / M. Gonzalez Jiménez. — Barcelona :
Ariel, 2004. — 428 c.

6. Lapesa R. Historia de la lengua espafiola / Lapesa R. — Madrid : Gredos, 1981. — 690 c.

7. Litvinenko E.V. Historia de la lengua espafiola. — 2-a ed. completada y corregida. — K. : Buma mikomna, 1983. — 215 p.

8. http://www.hispanicseminary.org/t&c/lex/index-es.htm

VIK 81°42:811.111-26
I. B. Ky3neyoea, 1. B. Ky3uceyoasa,

JKumomupcoxuii oeparcasnuii ynisepcumem imeni 1. @panxa, m. Kumomup

CUMBOJIA XYJOXKHBOI'O TEKCTY B KOHHEIITYAJIBHOMY PAKYPCI

Cmamms npucesdena mMano po3pooieHoMy HANPSIMKY KOHYENMON0IUHUX OOCIIOHCEeHb — ANATNI3Y KOSHIMUBHO20 MeXAHI3-
MY HOOYOO0BU CMUCTIOBUX 36 A3KIG MIJIC 6A306UM KOHYENMOM XYOOICHbO020 MEKCNY ma KOHYenmamu, SKi akmyanizylomscs K
Xy0odxcHi cumeoau. IIpoananizoeani okpemi mekcmu aHei0MOBHUX ONOBIOAHb 6 ACNEKMI HAOAHHS CUMBONIYHO20 SHAYEHHS. Oe-
AKUM KOMROHEHMAM MeKcmy, 6udiieno 6azosi konyenmu yux mexcmie. Ilokazano, wo akmyanizayis cumeonie npuzeooums
00 KOHMEKCMYanbHO 0emepMIiHO8AHO20 KOHYenmy-01eHdy, AKUL MA€e USHAYHUL MEeKCMO8ULl NOMEHYIA.

Kniouogi cnosa: xonyenm, konyenm-cumgon, Konyenm-01eHo, 6a308uti KOHYenm xy00dCcHb020 MeKcmy.

CHMBOJIbI XY/IOJKECTBEHHOI'O TEKCTA B KOHIEIITYA/IBHOM PAKYPCE

Cmamwst nocesujena Maiopazpadomaniomy HAnpasieHu0 KOHYEnMoi02ULECKUX UCCIe006AHUL — AHANU3Y KOSHUMUG-
HO20 MEXAHUBMA CO30AHUSL CMBICIOBBIX CBS3ell MENCOY OA306bIM KOHYENMOM XYOOHCECMBEHH020 MEKCMA U KOHYenmamu,
KOMopble akmyanuzupyiom xy0odicecmseennvle cumeonvl. Ilpousseden anaiusz omoenbHblx mekcmos aH2ioA3blYHbIX PACCKA-
308 8 acnekme NPUOAHUsL HEKOMOPLIM KOMROHEHMAM MEKCMA CUMBOIUYECKO20 CMbLCIA, 8blOEIeHbl 0A306ble KOHYENNbL IMUX
mexcmos. Tlokasano, umo akmyanusayus CUMBOI08 NPUSOOUM K 0OPA308AHUI0 KOHIMEKCIMYAIbHO 0eMePMUHUPOBAHHO20 KOH-
yenma-o1eHoa, KOMopulil 001adaem 6ecbMa 3HAUUMENTbHbIM MEKCNOBIM NOMEHYUATOM.

Kniouesvie cnosa: xonyenm, KOHyenm-cumeon, Konyenm-0ieno, 6asosulil KOHYenm xXy00HceCmeenno20 MeKCmd.

SYMBOLS OF BELLES-LETTRES TEXT IN CONCEPTUAL PERSPECTIVE

The paper is written in terms of the under-studied direction of conceptual investigations, and namely as the analysis of
the cognitive mechanism of the creation of sense connections between the basic concept of a given belles-lettres text and the
concepts which actualize the symbols of this text. It is shown that the suggested field and object of study hasn 't received enough
scholars’ attention yet. The analysis of some separate texts, representing contemporary English language stories is introduced
which demonstrates how certain text elements acquire symbolic plot, are obligatory repeated a number of times and thus
receive symbolic meanings in the given texts. This analysis is interconnected with definition the basic concepts of the texts
studied, and the thesis of the field structure of the concept is supported on the basis of prior research and dictionaries’ data.
The methodology of conceptual analysis is applied to show that symbolic concepts undergo development with the movement of
the story itself, and multiply connotations, thus concepts-symbols are seldom actualized by the nucleus of the concept. More
often their nominations can be attributed to the periphery of the given concept which interrelates with the basic text concept
resulting in the blend. It is shown that it is the text symbol that serves as the conceptual basis of such a blend which preserves
such actualization only within the limits of the discourse it is functioning in. The conclusions obtained show that the suggested
approach can be applied to the study of text symbols in other bigger texts, namely the texts of novels.

Key-words: concept, concept-symbol, concept-blend, basic concept of the belles-lettres text.

ITocranoBKa npodJieMu i aHATI3 OCTaHHIX J0CTizKeHb. BUBUEHHS CHMBOJIB Y XyJI0XXHbOMY TEKCTi BXOAUTb 10 TPajU-
LiIHOT TEMaTHKH JIITepaTypO3HABUO] IHTEpIpeTaNii XyZ0KHIX TBOPIB 1 BUCXOAUTH 10 MMPOKo Binomux podit C. O. Ackoib10Ba,
akazgemika J[. C. Jlmxagosa, npodecopa FO. M. JlormaHa Ta iX YHCIEHHHX TMOCIIZOBHHKIB 1 9acTO MOB’SA3y€ThCA 3 MOHATTAM
OCHOBHOI i/1e1 TBOpY, JIETMOTHBOM 1 KOHTparyHKTOM. [li3Hille CHMBOJIN XyJOKHIX TBOPIB AiCTalM IIIMOOKOrO BUBYEHHS 3 IO-
3HIIIH JIHTBICTHYHOT CTHITICTHKY ¥ iHTepIpeTanii TekcTy [6, c. 44-56; 3, c. 142-143; 1, c. 150-156; 4, c. 14-16; 21, c. 147-153].
IlIBuakmii Ta OypXIMBUI PO3BUTOK KOTHITUBHOI JIIHIBICTHKH 1 KOHIIETITOJIOTIi B OCTAaHHI POKH JaB MOIITOBX JJIsl BUBUCHHS B Ha-
3BaHMX MapaJnurMax sBUII Ta KaTeropii xyaoxxuporo tekery [11; 12; 5; 7; 8], mpoTte goCii/pKeHHs XyI0KHIX CHMBOJIIB y TepMiHaxX
KOHIIETITYaJIbHOTO aHaJi3Yy IIie He IPOBOMIOCS W TOMY € aKTYaJIbHUM JUIS TIHTBICTHYHHX PO3BiIOK. Bimoma TUIbKY 0/1HA BEJTHKa
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po0oTa, J1e BUBYEHHS KOHIICNTIB Xy/10’KHBOI'O TBOPY HEBHUM YHHOM TOPKAETHCS W XYIOXKHIX CHMBOJIB, OJTHAK KOHIENTYJIbHUN
MeXaHi3M aKTyai3allii OCTaHHIX HEe 3HAXOIUThCSA Y (POKYCi JOCTITHUIIBKOT yBaru [13, c. 4].

MeToI10 CTATTi € JOCIIUKEHHS POJIi TEKCTOBUX CHMBOJIIB Y KOTHITHBHIN KapTi TEKCTY Ta II0Ka3 CMHUCJIOBUX Ta KOHIIENTYallb-
HUX PUC CHMBOJIIB, 5IKi BIaCHE YMOXKJIMBIIIOIOTD IX aKTyasi3alilo B pOJii CHMBOIY XYA0KHBOTO TEKCTY, Ha MaTepiai aHTIOMOBHUX
onoBinanb XX-XXI cToiTh.

Buxiag ocHoBHOro Marepianay. Y cydacHOMY MOBO3HABCTBI CHMBOJI PO3YMIIOTh SIK 3HAK, 3B’SI30K SIKOTO 3 Pe(EPEHTOM €
MOTHUBOBaHUM [2, c. 404], mpudomMy Takuii 3HaK BUCTyIa€ BUPA3HUKOM METOHIMIYHUX BiTHOCHH MK IEBHUM MOHATTAM W OJHUM 3
HOTr0 KOHKPETHUX Perpe3eHTaHTiB [6, ¢. 45]. CTOCOBHO CHMBOIIIB XYA0’KHBOTO TEKCTY BiJJ3HAYAETHCS, 110 OIIBIIICTD 3 HUX J03BO-
JIS€ IOCTATHIO BapiaTHBHICTh | MHOXKUHHICTD TITyMaueHHsI, PO3IINPSIOUN TAKMM YHHOM MOXKJIMBOCTI iHTepIpeTanii i 30aradyodn
3MicCT TeKcTy. Taki CHMBOJIH AiCTaau Ha3BH XyJOXKHIX CHMBOJIIB, SIKi HAIIIEH]1 BKJIMBOIO 3[aTHICTIO 3100yBaTH 10JaTKOBI CMHCIH
LIJISIXOM YTBOPEHHST KOHTEKCTYalIbHO JIeTepMiHOBaHUX acouiamii [16]. Xy1oxkHi CHMBOJIM PO3IINPIOIOTE MOXKIIMBI CMUCIIH TBOPY,
MIPUBEPTAIOYHN TAKUM YMHOM OLTBIINH iHTepec ampecara i CIIOHYKAIOUH HOTO 0 aKTUBHOI y9acTi y TEKCTi K KOMITOHEHTI IHC-
Kypey [14]. To6To Ha mepiuii mIaH TEeKCTOBOI pojii CUMBOJYy BUXOAMTH HOTO 3HAKOBA NMPHPOZA Ta BUpa3HUi noTeHmian. Peai-
3YI0YM KOHLENTYaIbHUHN MiIXiJ] 10 TEKCTOBOrO aHaiidy, B.A. KyxapeHKo MiIKpecroe, 10 KOHIIENT B3aralli € OCHOBOIOI0KHO0
TEKCTOBOIO KAaTEropiero, 0cOOIMBO CTOCOBHO XYI0KHBOTO TEKCTY. | Bech mpoliec iHTeprpeTaii, Ha 1i JyMKy, HOJISrae y momryKkax
3ac00iB BUPaKCHHS KOHLENTY TEKCTY, SIKMH KOHLIEHTPYE B co0l pe3yabTaTH aBTOPCHKOTO OCBOEHHS AIMCHOCTI 1 mepenadi Horo
yurady [6, c. 76] 3po3ymiio, 10 iHTEpIpeTallis CHMBOIIB XyJ0XKHBOIO TEKCTY SIK MOBJIEHHEBOI'O BTUICHHS BiJIIOBIJHUX KOH-
LIENTIB € BAKJIMBUM €TalloM HOT0 KOTHITHBHOTO CIpUiiMaHHA. Mu 1inkom moairstemo gyMky O. O. CeniBaHOBOI TIPO Te, IO CITiJT
PO3MEXOBYBATH KOTHITUBHICT SIK iH()OPMALIITHUI MAacHB, 3aKJIQJACHUH Y TEKCTi IK MOBJICHHEBOMY TBOPI, il KOHLIENTYaJIbHICTh K
LITICHY aBTOPCBHKY CUCTEMY iieif, BTiieHux y Tekceti [11, ¢.185]. Tlokaxkemo, 1110 AOCTiIKEHHS CUMBOJIIB XY/I0)KHBOTO TEKCTY B
KOHIIENTYaJIbHOMY paKypci CBi4UTh PO Oe3yMOBHHUI KOTHITHBHUIH 3B’ 530K MiXK 0a30BHM KOHIICTITOM XY/10)KHBOTI'O TBOPY Ta KOH-
LIETITaMHU, 110 BTiJIEHI B TEKCTOBUX CUMBOJIaX. BUCXiTHUM MOJT0KEHHSIM TaKOTO JOCTIKEHHS € Te3a PO Te, 10 XyA0XKHii CUMBOI
AKTyaJli30BaHUI KOHIICIITOM, SIKHIf Ma€ MoJboBYy CTPYKTYpy [10, c. 66-78; 18; 20, ¢. 29]. CTpyKTypa KOHIENTY € MOAI0HOK OYI0Bi
CEMaHTHYHOT'O TI0JIsI, KOMIIOHEHTAMH SIKOTO € siIpo # mepudepis. SIIpo KOHIENTY — OCHOBHA, aKTyajbHa O3HaKa, yHiBepcalbHa
JUIS PI3HUX €THIYHMX criBTOoBapucTB. Ha mepudepii 3HaxomuThes Bee Te, 0 NPUBHECEHO KYJIbTYPOIO, TPAAULISIMUA, HAPDOAHUM 1
ocobuctum noceigom. Lle — cy0’exTuBHMI OCBIJ, Pi3HI MparMaTUyHi, KOHOTATHBHI (00pa3Hi, OLIHHI, EKCIIPECHBHI), aCOL[IaTHBHI
xapaxktepuctukd [10, ¢.106].

Po6Gota 3 XyJOKHIMHM TEKCTaMH IOKa3ye, 10 HOMIHAHTEMH CHMBOJIIB JIOBOJI PiJKO MPEJICTABISIOTH SAPO KOHIENTY, 1 Iie
HIDKYY 9aCTOTHICTh MAIOTh BHITAJIKH Oe3rocepeIHbol akTyasi3amii 6a30BOro KOHLENTY TBOPY Yepe3 OJMH 3 XYI0XKHIX CHMBOJIIB.
Uacrie iHTepIpeTaIiro CAMBOJIIB MOKHA IIPEICTABHUTH 32 JIOITIOMOTO0 KOTHITUBHOT MeTadopu 3a MeToaukoro k. Jlakodda [17]
Ta METOJMKN MO/JICTIOBAaHHSI T03aMOBHHX CYTHOCTEH, 30kpemMa KoHIenTis [9, c. 182].

Posrisiremo teket onoiganns «The Gifty (D. Francis), ocHoBHIM koHIIenToM sikoro € [TUSLTBO SAK IIKOJIA. IlikaBo Bia-
3HAYHTH, 1[0 B aMEpPUKAaHCHKOMY BHIaHHI OMoBinaHHIO Oyno Hagano Ha3By «The Day of Wine and Roses», sika Ha JyMKy BHIaBIIS
O1JIBLI TIPO30PO HATSIKANIA Ha 3MICT OMOBIAHHS. Y HBOMY HACTHCS PO HAZA3BUYANHHO TaJaHOBUTOTO i TOMY BiJIOMOTO XypHaJicTa,
SKHI MaB TaJaHT (Jlap) IIBUJIKO IHMCATH CTATTi Ha TEMy CIOPTY, IO BiJ3HAYAINCS HEMOBTOPHHMM cTuieM. [Ipote nmusnrBo, 10
SIKOTO BiH BJIaBaBCsl, IOCTYIIOBO 3HUILIMIIO HOTO TAJIaHT, i HACTAB MOMEHT, KOJIM JKYPHAIIICT HE 3MII’ HAIIMCATH a Hi psijiKa, X04 1 MaB
Jy’ke LikaBy iH(popMariro.

OCHOBHHMMY XYJIO’)KHIMH CHMBOJIAMH OIIOBIJIaHHS € ‘aJIKOTOJIb’ Ta ‘Aap, TaJaHT , 0 XapaKTePH3yIOThCS THUITOBOIO JUIS CHM-
BOJIIB BJIACTUBICTIO PEKYPEHTHOCTI, 1 TeHepalli3yrodi KOTHITHBHI MeTapopu MOKHa MpeacTaBuTh TakuM duHoM: [TUSL[TBO — LIE
AJIKOT'OJIb, IUALTBO — HE JJAP (nmsiutBo pyiiHye TalaHT; TaJaHT i MUSITBO HECYMICHI). AJIKOrOJb SIK CHMBOJI MHUSILITBA
AKTYyaJi3y€eThCsl B TEKCTI OMOBITAHHS PI3HOMAHITHIMK HOMIHAHTEMaMH — Ha3BaMH aJIKOT'OJIbHUX HAIOiB, IUISIIIOK, 3aKJIa/(iB MHTTS,
PI3HUX eTarmiB CTaHy CISIHIHHSL: a can of beer at the simple bar, the liquor, four doubles on the rocks, kept up a steady intake, ... he
had not been aware of being drunk..., «Guess I took a skinfuly, ... he listed sideways ..., ... he staggered head-on into the dark brick
wall, shivering fits and pulsating headaches, ... bourbon was expensive, A drink to celebrate..., He took a drink [I]).

Y TeKCTi TpUUi CIIOCTEPIraeThesi KOHIICHTPOBaHE BUKOpUCTaHHS HOMiHaHTeM KoHenTy [TUSAIL[TBO B Mexax 0THOTO BHCIIOB-
JIFOBAHHSI, HAITPUKJIIA:

Since leaving La Guardia that morning he had drunk six beers, four brandies, one double scotch (by mistake) and nearly three
liters of bourbon [I, p. 156].

TyT akTyani3oBaHO I1’ITh Pi3HUX HOMIHAHTEM JJAHOTO KOHIETITY, YOTHPH 3 SIKUX € Ha3BaMH aJIKOTOJbHUX HamoiB. LIi HomMiHaH-
TEMH aKTyaJli3yroTh 10 CyTi He came sipo kouuenty [TUAILTBO, a sinpo koruenty AJIKOT'OJIb, sikuii € ckitaITHUKOM HaBEICHOT
BHIIIEe KOTHITUBHOI MeTahopu. HaBeneHi HomiHaHTeMu 3HaxoaThes 3 KoHLenToM AJIKOI'OJIb y MeToHIMIYHHX BiTHOCHHAX, IO,
K BiJ[3HAYaJI0Cs BHILE, € TUIIOBUM JUISi CHMBOJIIB XYZ0XKHBOIO TEKCTY. 3a JaHUMHU TIIyMayHOTO CJIIOBHHKA, ‘AJIKOTOJb’ MOXE Ha-
nexarty 1o ommkHboi nepudepii konenty [MTUSALTBO [19, c. 404].

CuMBOJ ‘map, TalaHT TPEICTABICHUI y TEKCTI BiAMOBITHMMH HOMiHaHTeMaMH (giff) abo B ommcoBuii crocid (... he cold
outwrite any other commentator in the business). B oqHoMy pedeHHI MOXyTb OyTH IPUCYTHI 001/1Ba Ha3BaHi CIOCOOM aKkTyaizarii
pOro cuMBoTy. Hanpukian:

But that bum had had everything, he thought. A true journalist’s nose for a story, and a gift for putting it across so vividly that
the words jumped right off the page and kicked you in the brain [1, p.150-15].

TyT criocTepiraemMo axTyaizalio CHMBOJY 3a JOIIOMOTOIO siiepHOT YacTHHU KoHIenTy JJAP, a Takox aBi ommcoBi akTyai-
3auii (‘a true journalist’s nose for a story’ Ta ‘the words jumped right off the page and kicked you in the brain’), TexcToBa eKc-
MPECUBHICTD SIKMX 3a0e3MeueHa BUKOPUCTAHHSM SICKpaBoO 00pa3Horo (paszeosoriamy i aBox Meradopuynux Bupa3sis. Ciif Bif3Ha-
YHTH, 0 YaCTOTHICTB aKTyai3allii, a TAKo)K BapiaTHBHICTh HOMIHAHTEM JJAHOTO CHMBOJTY IIPHOJIM3HO y/IBiUi HIDKYA MTOPIBHSIHO 3
CHMBOJIOM ‘QJIKOTOJIb’, IPOTE 1€l CHMBOJI BHHECCHO B 3ar0JIOBOK, 1 BiH KPIM TOTO YTBOPIOE CBOEPIIHY KOHIENTYAJIBHY PAMKY Y
TEKCTi TBOPY, OCKIIBKH BXKMBA€THCS Y BUIIIS/LI HOMIHAHTEMU the gifi Ha OYATKy ONOBiJaHHA Ta y HOro KiHIi.

KorHiTiBHUI 3B’5130K BKa3aHUX XYI0KHIX CHMBOJIB 3 0230BHM KOHIICTITOM OTIOBIIaHHS 3/11HCHIOETHCS 3aB/ISKH 30BHIITHEOMY
i Tmo6anbHOMY KOHTEKCTY [12, c. 177-178], Ha ¢oHi skoro BigOyBaeThCsi KOTHITUBHE METAQOPUYHE aCOLIIOBAHHS: 1HTErpallis
KOHIICTITIB, 1[0 3a0€311e4yI0Th 3HAKOBE MMOIIOBHEHHS TEPMiHAJIbHOI YACTUHU OJIHOTO 3 HUX, PE3yJbTYEThCS y BUDIIsAAl Onenay [15,
c. 103-104], ToOTO yTBOPIOETHCS OJICHI-KOHIENT. Y TEKCTI aHaTi30BAaHOTO OIOBIJJAHHS CIIOCTEPIraeEMO acOIiFOBaHHS KOHIICTITIB
JAP ta I[IMSALTBO B ymoBax 3amoBHEHHs TepMiHaIbHOI YacTHHU KoHIenTy AP, y ToMy 4ucii HUIIXOM MiHyC-TIpHHOMY y
HIMPOKOMY KOHTEKCTI (IMSITBO 1 TAJIAHT HECYMICHI), y pe3ynbTati yoro konuent JJAP nabyBae sikocTi GueHy. 3po3yMmijio, 1o
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YTBOpPEHHS MOIIOHOT0 OJIEHTy KOHTEKCTYaJIbHO IETEPMIHOBAHE 1 iiCHE B YMOBAX TUIBKH aHATI30BaHOTO AUCKYpcy: KoHuent JJAP
HaOyBa€e OMUCAHOTO CMHUCITY TUTBKH Y IIbOMY JHCKYPCI.

Y TBOpeHHS MOAIOHOTO KOHIENTY-0IEH/y YSBISIETHCS i€ SICKPABIINM y BUIAAKAX, KON XyJOXKHIH CHMBOJI € OCHOBHHM Me-
TaOPUIHUM BUPA3HUKOM 0a30BOTO KOHIENTY TEKCTy. Lle crmocrepiraeThes, HanpuKIaa, y TeKeTi omoBizaHHs «Catamounty (R.
Rendell).

BazoBum xonnenrom Tekcty onosinanus € konnent JJUKA ITPYUPOJA (SIK HEBE3IIEKA), sxuii metagopudaHO mpeacTas-
nennit uepes konuent KYI'YAP. B onoBiganHi iieTbest po Mpito HEMOIOA01 aHTTIHKK TOOAYUTH Ha BIIACHI 04l Kyryapa i yac
11 mepeGyBaHHs B rOCTSX y MOAPYTH, sika xkuBe B KaHai OykBaibHO Ha KOp/OHI 3 3anoBignukom y Ckemnsictux ['opax. AHriiiika
npubkmKae 1o Kanaau nekinpka pasis, IpoTe 6aduTh IHIMHX AUKHUX 3BipiB. BoHa 3ycTpidaeThest 3 KyryapoM TLTBKH IiJ] 9ac OCTaH-
HBOI IOAOPO’Ki, KOJIM 3Bip HaMaaae Ha HE.

VY tekcTi Metadopa 6a30BOro KOHIICNTY MPE/CTaBICHa ACKIIbKOMa HOMIHAHTEMAMH, SIKi 3HAXO/AATHCS B CHHOHIMIYHHX Bif-
HOCHHAX: a cougar, a mountain lion, a catamount, Ta OIMCOBUMH CTHIIICTUYHO 3a0apBICHUMY BUpa3aMH: the beautiful creature, a
quivering cat [11]. IlppaoMy 10 3aroyloBKa BUHECEHO HAWOUIBII HE TEPMIHOJIOTIYHY PO3MOBHY HOMiHaHTeMY catamount. bazoBuii
xonuent tekcery JJUKA TTPUPOJA (SIK HEBE3IIEKA) HeoqHOpa30BO akTyalizyeThes 3a JIONOMOTOI0 NMEeH3aKHHUX OIHCIB, Je
BHPA3HICTh NPUPOAHUX KPACOT MiAKPECICHA YUCICHHUMH TPOIIAMH MO3UTHBHOI ONIHKH. [IpoTe TeKCT MiCTHTH OIUCH, B SIKHX JIO-
CTaTHBO EKCIUTINUTHO akTyasizoBanuii Konuent 3AI'PO3A abo HEBE3IIEKA, nanpuknan:

‘There are snakes’, Carrie said. ‘Rattlesnakes. You have to be a bit careful. One of them was on the road last night... ’[1I, p.35].

... She noticed for the first time something strange. It was a beautiful landscape but not a comfortable one, not easeful, not
conductive to peace and tranquility ...

... she tried to discover what was not so much wrong, it was far from wrong, but what made this feeling. The answer came to
her uncompromisingly. It was fear. The countryside was full of fear, and the fear, while it added to the grandeur and in a strange
way to the beauty, denied peace to the observer. Danger informed it, it threatened while it smiled [II, p.39].

Tyt cnoctepiraemo aktyanizaiito kormenty 3AI'PO3A 3a gonomororo siapa (threatened), 6muswbroi nepudepii (not easeful,
not conductive to peace and tranquility) Ta nansub0i Iepudepii (careful, strange, fear). Kounent HEBE3IIEKA axTyamnizoBanuii
SZIEPHOIO0 HOMIHAHTEMOIO (danger) Ta HOMIHAHTEMOIO, 10 HAJIOKUTH JI0 AANIBHBOI epudepii (fear) [19, c. 1369, 337]. Sk 6aunmo,
HOMIHaHTeMa fear akTyallizye 00MBa KOHLENTH, 110 3a0e3meuye ii TeKCTOBY 3HAUyIiCTh, 0COOJINBO IIPU HEOJHOPA30BOMY HOBTO-
peHHi. [HTETpalis 3a3HaYEHIX KOHIIENTIB 3 KOHIENTOM-CHMBOJIOM KYT'V AP BinOyBaeThCs IUIIXOM KOHTEKCTYalIbHUX CMUCIIOBHX
3B’SI3KIB, @ TAKOXK BUXOJIUTh HA PiBEHb SKCIUTIKALi{, HATIPUKIIA:

‘There was a boy got killed by one [cougar] last fall’, Carrie said. ‘He was cycling and the thing came out of the woods, pulled
him off his bike and well — ate him, I suppose.’ [11, p. 37].

‘The herds have been reduced enough by mountain lions’, he said [11, p. 38].

CMuCITOBHIT Ta KOHIENTYaJIbHUH 3B’ 130K JaHUX MPHUKIAIIB 3 6a30BUM KOHIIETITOM TEKCTY He MOTpeOye KOTHITUBHUX 3YCHIIb 1
HE BUXOJHUTH 32 MEXi IIPOCTUX YMOBHBOIIB: TBAPHHA, 1[0 MOKEe BOUTH JIIOAUHY — Ii¢ HeOe3IeKa; TBApHHH, 10 3MEHIIYIOTh CTa/l0
OJICHIB, BOMBAIOTH IIUX OJIeHIB. TOMY yTBOpEeHHsI KOHIIENTY-0J1eH/1y Ha 6a3i KOHIENTY-CHMBOITY CIIOCTEPIraeThCs JOCTATHBO SICHO.

[IpoananizoBaHi TEKCTH HE BUYEPITYIOTh YChOrO OaraTcTBa BUPAa3HHX MOKIMBOCTEH XyHOXKHIX cuMBoOIiB. [IpoTe HaBeneHumit
BUIIC AHANI3 A€ 3MOTy 3pOOUTH HACTYIHI BUCHOBKIL:

— BHBYCHHSI CHMBOJIIB XYI0KHBOTO TEKCTY 3 MO3MUIIIH KOHLIENTYAILHOTO aHAITI3Y € JOMIIbHIM Ta I[iIKaBUM HAMPSMKOM J0CTi-
JOKSHHSI XyIOXKHIX TEKCTIB SIK KOMIIOHEHTIB XyI0XKHBOTO AUCKYPCY;

— XYZOKHI CHMBOJIM KOHI[ETITYaJIbHO MOB’A3aHi 3 0a30BUM KOHIIEIITOM TBOPY;

— aKTyaJi3anis Ta PO3BUTOK XyJ0KHBOT'O CUMBOJIY IIPU3BOHUTH 10 YTBOPEHHS KOHLENTY-0JICH/Ty, 1110 Ma€ 3HAYHHI TEKCTOBUI
TIOTEHINAN 1 3aJIMIIAETHCS PENICBAHTHIM TIIBKU B MEXaX AUCKYPCY, B SIKOMY BiH aKTyalli3y€ThCs;

— 3aMPONOHOBAHMH IMTiIX11 MOKe OyTH 3aCTOCOBAHMH [T BHBYCHHS KOHIIENITYaIBHOT IPUPOIN CUMBOJIIB Ha MaTepialli TEKCTIB
O1IbLIOr0 00CSTY — TEKCTIB POMaHIB.
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VIIK 821.161.2—1 Kosanvosa
A. O. Tumuenko,
Hayionanvnuu papmayeemuynuil ynisepcumem, m. Xaprie

XYAOXH PEAJIIBALIA OBPA3Y MATEPI
B KHHU3I OJIEKCAHAPU KOBAJIbBOBOI «CTEIIOBI O3EPA»

Cmammio npucesueno po3eiady xyoodxcHvol peanizayii o6pasy mamepi 6 knusi xapkiecvkoi noemecu O. Kosanvosoi
«Cmenogi o3epa». 3’c08aHo, Wo 6iH € OOHOI 31 CMUCTOBUX OOMIHAHM 30IPKU; MAMU NOCMAE HOCIEM MYOPOCHi, NPOCMOMU,
orcepmosnocmi. Obpas 6i0meopeno uepes KOHKpenHi 0emari, epanuiHo 0OKPOBEHHUL ONUC PealbHUX NOYymmie i cmauie
asmopku. 3pod1eHo GUCHOBOK, WO MEOPU, 8 AKUX NPUCYMHIL 00pa3z mamepi, € 0OHuMU 3 Halikpawux Y aipuyi O. Koeanbo6oi.

Kniouosi cnoga: Onexcanopa Kosanvosa, noesis, yuki, oopaz mamepi.

XYIOKECTBEHHAS PEAJIH3AIIHA OFPA34 MATEPH B KHHI'E AJIEKCAH/PbI KOBAJIEBOH
«CTEITHBIE O3EPA»

B cmamve paccmompena xyoosicecmeennas peanusayus obpaza mamepu 6 knuee xapbkogckoi nosmeccwt O. Kosanésoii
«Cmennvle 03épay. Imom o0pas — 0OHA U3 CMbICIOBbIX OOMUHAHN, MAMb NPEOCMAém Hocumenem MyOpocmu, RpOCHONbl,
orcepmeennocmu. O6pas packpvim uepes KOHKpenHule 0emaiu, OMKPOGEeHHOe ONUCAHUe pealbHblx yyecme asmopa. Coenan
861600, UMO NPOU3BEOEHUSs, 8 KOMOPLIX NPUCYMCMEYen IMom 00pas, — 0OHu u3 ayuuiux 6 aupuxe A. Kosanésoil.

Knrwouesvie cnosa: Anexcanopa Kosanésa, nossus, yuki, obpasz mamepu.

THE ARTISTIC REALIZATION OF IMAGE OF MOTHER IN THE OLEXANDRA KOVALIOVA’S BOOK «THE
STEPPE LAKES»

In the article the image of mother in the Olexandra Kovaliova's book «The steppe lakes» is investigated. The poetry of
O. Kovaliova has been studied in approximately 10 articles. But most of them are publicistic and there are no investigations
of the image of mother in them. There is a need to create a systematic vision about this image, because it takes place at the
O. Kovaliova’s numerous poems and mother is the important man in the everyone'’s life.

O. Kovaliova is a modern Kharkiv poet, novelist and translator. Her poetry is philosophical and historiosophical; the
author’s world is wide and panoramic, but there are a lot of specific details, images in it. There are numerous intercom-
munications between texts in her verses. The author’s image is not detached, not descriptive; O. Kovaliova reinvents «itself
passes throughy every fact, every event, every figure. The image of mother is intercommunicated with the motifs of memory,
birthplace, art etc. It reproduced by the specific details, very outspoken description of author’s real feelings. The image is
correlated with the notions of wisdom, simplicity, sacrifice. The conclusion is made that the works with the image of mother
are among the best in the O. Kovaliova’s poetry.

Keywords: Oleksandra Kovaliova, poetry, cicle, the image of mother.

OO6pa3 marepi — O/IMH i3 HAYACTOTHINIMX Yy MOE3ii, 1[0 3yMOBJICHO HOr0 CEMaHTHYHUM HAaBaHTAXKCHHSIM. He BHHATKOM € if
nipuKa Hamoi cyyacHHIi — Bijomoi xapkiBebkoi moerecu O. KoBanboBoi. TBopUicTh MUCTKHHI BiJ3HA4a€ThCS TIUOOKOIO (iso-
codiuHicTIO, 3aKOpiHEeHICTIO B Mihoco(pChKi, HATYP(D1I0CODCHKI ySIBICHHS, XapaKTepU3YEThCS IEACBPATBHUM YMIHHSIM aBTOPKH
BIITBOPIOBATH BJacHE Haiibomrodine, GpikcyBaTh 1eTai-0IKPOBEHHS, MOMEHTH-BIIKPUTTSI.

Xoua noesito O. KoBanboBoi i BuBuanu gocmianuku (B. Mucuk [8], IBan Muponenko [6], Ipuna Muponenko [7], B. ba3zu-
nescekuii [1], B. Boiiko [2] Ta iH.), HasBHICTE 00pa3y MaTepi y Bipmiax aBTopku Oyia 3ayBaxkeHa (Harp., [8]), mpoTe HayKOBII
JIeTaIbHO HE aHaJi3yBaiH 1ei 00pa3. My XoueMo po3TIIIHYTH HOTo peainizallito B KHu31 «CTeroBi o3epay, ake BiH 4acTO MOCTaE
y TBOpax 30ipKH, € ITHOOKO OCOOUCTUM 1 JOMOMArae Kparie 3p03yMiTH XyJI0KHIH CBIT OSTECH.

Cepen mouaTkoBHX BipmriB 30ipku untaemo nmkin «Martu». KoHkpernka nepenae Taky BUTOHYCHICTH JTI000BI # Ooirto, 1o
CTIpUiiMay AUBY€ETHCS Aialla30Hy MOETa, aJUKE 10 TOT0 Y KHU31 TIOCTaBAIN «TPAAUIIHHIIII», «3arajbHINID TBOPH (3 iMIIepaTHBAMHU
YECHOCTI, TEPIIUMOCTI, MYAPOCTi, IPUPOJHOrO i BidHOTr0). [T03a TUM, LMK YIUTITAETHCS B KAHBY 301pKH Ay’Ke MPUPOIHO, MiIro-
TOBAHMII PO3BYYAIMMH NOIEPEAHHO MOTUBAMH IIaM’sTi, BUTOKIB i oOpa3zamu OaTbKiB.

Mertp BipIIiB TaK0X KOHTPACTYE 3 TIONEPEIHIMH TOE31IMI: YaCTHHA TBOPIB HAIMTMCAaHa BEPIiOpOM, YacTHHA O1LTMM pEeUNTATHB-
HMM BIpIIeM i3 BKPAIUICHHSM PUM 4epe3 OAMH-JBA PSIJKM; TaKa MaHepa BHKJIaJy HaJa€ PO3MOBIJHOI IHTOHALT, HEMOB aBTOPKa
3BIpSIETHCS B HAHCOKPOBEHHIIIOMY, aJKe JI0 TOr0 BOHA, X04a I Iy’ke MHPO Ta BIyYHO-TITMOMHHO, IIOETH3YBaja XKUTTS, Biocod-
CTBYIOUH il peduiekcyroun. Y MOYaTKOBHX PSAAKAX IEPIIOro TEKCTY LUK HIeThCs, 110 MaTH MUILE JHUCTA, — OAPa3y PO3yMieMO:
HeHbKa nepe0yBae qajeko Bif qutuHu. CTapeHbKa CIIOBIIIAE MPo APiOHI MOAEHH] KIIOMOTH, 3alleBHSIOYH, HiOH B Hel Bce rapass
(yrrmre pa3 mpopuBaeThesl TPUBOXKHE « Tpoxm cXy/uia...»), IpoTe JTOHbKA PO3yMi€: CIIoBa IIi — Bl HeOakaHHS 3aCMydyBaTH, 3a-
BIaBaTH TypOOTH, aJyKE OIHA 31 CKIIaIOBUX MAaTEPHHCHKOT JTF000BI — 3aXUCT CIOKOIO TiTeH. A IOHBII, BiIIIeH i1 Bi] HCHBKH Bifl-
CTaHHIO, POKaMH, TIEBHO, I0AHHSM TIPO BJIACHY CiM 10, CTPAIIIHO YHTATH MIXK PSIJIKIB, OCKIIBKH PO3YM 1 Ceplie JUKTYIOTh TPHBOTY.
V dinani Bipma 3Haxoanmo: «He auBitock Mixk pszkiB,/ [ terko 3Bydars/ Tuxi cinosa 3-mix ii nepa». O6pa3 MaTepi acCOmiIOETHCS
B CHpHiiMaya 3 JETKICTIO (a TaKOIO XK, JIETKOI0, IEBHO, CTAPCHBKA 1 MparHyJja 37aBaTUcs, a0l HIKOTO He 00TsHKyBaTu co0oro) i
THUXICTIO, THIIIE0. MOTHB THIII Ta 3a3HAUYCHHS «3-MiJ 11 epay» BUBHILYIOTh 00pa3 Matepi, poOuisiTh 11 MBCBATOIO, MiB eeMepHOIO:
Tepo — MapKep IHTEeNTeHTHOCTI, TPHHAJIEKHOCTI 10 CIIUIEHOTH TBOPLIB, MoeTiB. Lle koHTpacTye 3 psakamu aucta « CTOpoxyro
BHOUi,/ BaeHs 0011 Bapro...», J0Aa0YH TBOPY TOCTPOTH, iICHITIOIOYN EMOIIII0 JKali0, CyMy i BOJHOYAC MOKIOHIHHS Matepi. [1o-
JaJIbLIi TBOPH PO3rOPTAOTh 00pa3, MOET IEMEHTYE MK KiIbKOMa JOMiHAHTaMH: KOJIbOPATHBAMH «4OpHe-0ijie», MOTHBOM THILII,
KOHIIETITOM JIMCTA SIK OCITIaHHSL.

Jpyruii BipII MiCTHTB TpU 00pa3u — MaTepi Ta JacTiBKHU 3 TOIYyOOM, — IO MOEAHYIOTHCS 3a MPUHIMIIOM Mapaienizmy. JlactiBka
npuiitae mo o6ini (kopessiuis: «Bapro 00ia...» i3 mepiioro Bipiia), ITaxa Taka XX «40pHO-0inay, sik i MaTn aBTopku. CrionydeH-
HSI KOJIbOPIB BIATBOPIOE MPOCTOTY, MPHUHAIEKHICTH JI0 MEPIIOBUTOKIB OYTTS, MPSAMOTY i YeCHICTb, 300JICHICTD, CTPaXK/ICHHICTB,
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